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Résumé :  

Le but de cette étude est l’analyse du texte narratif à travers son sens superficiel et 

profond et de mettre en relief les caractéristiques artistiques du discours littéraire Khori à 

travers le modèle choisi. Le plan de l’étude est partagé en deux parties : 

- Dans la première, j’ai mis un ensemble de concepts par rapport à l’école formelle, les 

origines linguistiques et la théorie sémiotique, sémiologie, le signe, discours littéraire, la 

structure factorielle du texte et la structure spatiale et temporelle du texte narratif. 

- La deuxième est un  essai de fixation des acquis théoriques dont j’ai travaillé en 
examinant le conte « Bab Echams » « porte du soleil » de ses côtés superficiels et 
profonds. 
Mots clés : 

Analyse du texte narratif à l’intérieur ; discours littéraire, côtés superficiels et profonds. 

 Abstract : 

This study aims to analyse the tale text from his surface and deep sense and to show 

the characteristics of Khori literary discourse through the chosen model.  

The plan that I use is divided into two parts: 

- I deal, in the first, with a set of concepts; about formal school, semiotics origins of 

linguistic theory, semiology, sign, literary discourse, factorial structure of narrative text and 

the spacetime narrative text. 

- The second is an attempt to fix the theoretical acquisitions that we dealt with by the 

examination of Bab Eshams - Sun Door tale from its surface and deep sides. 

Key words: 

Inside tale text analysis, literary discourse, surface and deep sides. 
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structure factorielle du texte et la structure spatiale et temporelle du texte narratif. 
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examinant le conte « Bab Echams » « porte du soleil » de ses côtés superficiels et 
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This study aims to analyse the tale text from his surface and deep sense and to show 

the characteristics of Khori literary discourse through the chosen model.  

The plan that I use is divided into two parts: 

- I deal, in the first, with a set of concepts; about formal school, semiotics origins of 

linguistic theory, semiology, sign, literary discourse, factorial structure of narrative text and 

the spacetime narrative text. 
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